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M A G Y A R K U R Í R . 
Bécs , Kedden, Nov emb er' iQdikán, 1823. 

Spanyol Ország. " Nov- 4d. fog elindulni Franczia Ország 
, • felé, 's utazását e' szerint veszi:, Nov. 

Spanyol Király 0 Felsége , Ec i jából , 4d. Alcorandasban; 5d. Cabanillasban; 
hol Oct. 24d. h á l t - m e g , következendő 6d. Buytragoban; i és ,8d. Bocequillás-
Decréiumut bocsátott a' titkos Tanácsnak ban; gd. Aranda del" D u c r ó b a n , 10 és 
Elölülőjéhez: „Atyai érzésű szívemnek az n d . L e r m á b a h ; i2d. Burgosban; 13 és 
volna a' kívánsága , hogy megsabadíttatá- i4d. Bribicscaban; i-5d. Pancorvóban; 
somnak első szempillantásában tüstént íod. Mirandában; nd. Vittoriában; 18 
megállapíthatnám minden Jobbágyaimnak és igd. Mondragonban; 2 0 d . Villareáí-
jövendő s o r s á t , hogy így a' bizonyos ban; 2 ld . Tolosában; 2 2 d . Oyarcim-
pályán, egyik rész, részesülhetne hűségé- ban; 23 és 24d. St. Jaen de L u z b a n ; 
nek és törvényes viseletének jutalmai- 25d. Bayonnéban leszen. — Marsai Ón
ban, a' másik, feledékenységet eszközöl- dinot új hivatalos jelentéseket vett a' Ba^ 
vén. ki előbbeni gonosz tetteire n é z v e , dajozi Kormányzó (Gen. Casteldosrios) 
magát királyi tetszésemre méltóvá tehet- és F ő - kapitány Don Gregorio Laguna 
né. Ki szeretnem egyszersmind jelelni a között köttetett szerződés felől. — A' 
legvétkesebbeket i s , kik a' bocsánatra Riego sententiája még hivatalosan nem 

* ttljcséggcl érdemetlcnek lévén, törve- tétetett közönségessé. — A' Gaceta né-
nyes büntetéssel lakoljanak. Hanem az melly hódoló- írásokat közöl, mellyek a' 
illy fontos h a t á r o z á s , melly ezen vállá- Királynak megszabadíttatásához kívánnak 
sos-monarchiái újjászülettctésbcn Epo- . szerencsét. Egyike ezeknek a z , mellyet 
chát fog t e n n i , szoros megfontolást Madritból O c t . - 5 d . küldöttek Sa lazar , 
•kíván. Madritban jelentem azért majd Sanjuan, Azanaretz , Erro és Garcia de la 
ki királyi a k a r a t o m a t , mcgvilágossítlat- Tőrre Státus - tanácsosok. A'Király meg,-
Tán ottan azon fénytől, mellet titkos T a - engedé Marquis la Tórreci l lának, hogy . 
nácsom fog terjeszteni érett megfontolás gyengélkedő egésségére nézve Pruszsziai 
után az egyes tettekre; 's azon királyi Követsége' tisztségét letehesse." 
akaratom velem születelt jóságomnak ki- Hivatalos tudósitás gyanánt közli még 
fejezése leszen, 's Népeim' nyugodalma- az.Etoile Bayonnebői Oct. 2 8 d i k á r ó l a' 
hoz, királyi- székem' bátorságához 's mi következik: ,,A' Cadixi és Léon szi-
azon környülállásokhoz fog alkalmaztatni, geti franczia ; őrizet - seregek' F ő - v e z é r e 
Sellyék hatalmas Szövetségeimmel szo- Gen. Lieut. Gróf Bourmont leszen. Az 
rosan egybekössenek." őrizet így osztat ik-e l : az első Brigada 

Az Etoile íqy ír Madritból Oct. 3 l - (a' od. könnyű és 3'4d. 's 5 6 d . L í n e a - r e -
diltéről: „Ma várják ide az Angoulemi gímentek) Gen; Ordonneau vezérlése 
herczeget', 's tétetnek a' készületek illen- alatt Cádixban fog feküdni; a' második 
^el fogadtatásához. Ő kir. Herczegsége Brigada (melly • a' 2od. és 2jd,. Línea-
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regementekből áll) Cen. Omahony alatt 
Leon szigetén; á' 3tl. Brigada (a' iod. 
és 14d.JL.oyas vadász Regementekből ál-
ló) Gen. d' Hautefenille vezérlése alatt 
Puerto de Szánta Mariában és Chiclaná-
ban. A' franczia őr i ze t -armada 20 gya
log, 6 könnyű lovas Regementekből, 4 
Battéria Pattantyússágból, 's a' Schvvei-
tzer • Gárdából fog állani. Örizetek fog
nak feküdni Madritban, Badajozban , Co-
runnában, Santonában, Sz. Sebestyénben 
és Pamplonaban." 

A' szökevény Gauchais franczia volt 
Oberster., Corunhából hozattatván Oct. 
28d. Paúba érkezett 's más nap Toulou-
seba indíttatott, hol reá törvényes ítélet 
fog hozatíatni. — Gen. Ballesteros Puer
to de Szánta Mariában van. 

A' Memóriái Bordelais czímű újság 
Madritból azt közli , hogy a' Riego B i r á r 
ji az ítélet' hozása előtt megkérdeztették 
a' Királyt , hogy a' hozandó ítéletet élé
be terjeszszék e- helybehagyás végett? 'S 
a' Király nemmel felelt 's azt kívánta, 
hogy a* törvények szerint hozott Ítéletet 
hajtassa Végre a' törvényszék; mert a* 
Király nem akarja magát a' törvényszé
keknek törvényes jussaikba avatni. Azt 
mondják hogy Riegón, még a' Király* 
megérkezése előtt végre fog hajtatni az 
ítélet. . 

A' Riego ellen indíttatott 's most a' 
királyi Ház és Udvar Birájinak második 
törvényszéké előtt folyó p e r b e n , .á' kirá
lyi Fiscusnak vádja a' következendő: 

„Ha azon törvényszék, mellyre a' 
hazaáruló Riego ellen indíttatott per bí
zatott szükségesnek tar taná , hogy mind 
azon istentelenségeket előszámlálja, mcl-
lyekkel az ő gonosz életének történetei 
teljesek, 's a' mellyeket a' felségsértés' 
vétségével koronázott -meg , azoknak 1 fel
hordásokban több napok telnének-el . 
Az előadásnak rövidsége, mellyet jelen
való törvényszék kíván, 's azon kevés 

idő , melly alatt a' fő Procurator az Ac-
tákat magánál tartolta, minthogy a' vá
doltatott ellen csupán a' közönséges bá
násmód' szuntpotjaból indult-ki , nekio 
meg nem engedik, hogy előadásában 
hos/szas legyen; 's a' nagy és gaz vét
ket különben is-hirtelen kell megfenyí. 
teni. Ezen inditó - okoknál fogva, 's mint
hogy a' dalogban hamar kell ítéletet hoz
ni , kéntelen vele azon. Magistrátualis 
személy, kire a' dolog bízattatott , hogy 
a' vádat mentől rövidebben adja - elő, 's 
azt a' bévádoltatottnak számos vétkei köz-
zűl csupán egyre u- m. a' felségsértésre 
terjeszsze - ki. Az egész Királlyal tartó 
spanyol Nép boszszút kér azon istente
lenségekért , mellyek a' pártoskodás' ide
je alatt S p a n y o l o r s z á g b a n elkövettettek: 

V társaság és a' nép azt kívánják, hogy 
Riego megbüntettessék , mint azon pár
tosoknak legfőbbike, kik Királyainknak 
törvényes Igazgatása ellen feltámadván , 
a' nagylelkű nemes spanyol Nemzetre 
annyi gonoszokat hárítottak.*' 

„A' gaz Riego , maga hasznára for
dítván az Amerika lecsendesítésére ren
delt katonák' alacsonyságát, 's köteles
ségeit , mellyeket a' reá bízatott tisztség 
kívánt, elmeltőzvén és egy olly Consti
tutiót hirdetvén egyszersmind ki , mellyet 
Fejedelme eltörlött, minthogy szent jus
sait megrontot ta , és talpkövévé lett azon 
fejetlen, Igazgatásnak, melly a' Monar
chiának fundamentomos törvényeit , er
kölcseinket, szokásainkat és szent Vallá
sunkat felforgatta; a» gaz R i e g o , mon
d o m , ő szerzője'minden gonoszoknak; 
könnyeket fakasztott ő egy igazságos és 
nagylelkű Királynak szemeiből a' Spanyol 
Országot sanyargató nyomorúságokon ; 
lábaival tapodta a' legszentebb köteles
ségeket, 's megszegte hitét , mellyet « 
Királynak az ő Urának zászlóji alatt fo
gadott , mindjárt azon szempillantásban* 
mellyben a' vezérségnek tiszteletes pa« 
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lyáján megindult; Riego az végre líi nem 
csak közönségesen kihirdetteté tudvalévő 
Pioclamatiójat , hanem még zabolátlan 
katona - csoportjával a' spanyol birtokot 
is megsértette , fegyvernek rctteníéseivel 
kénszerítvén a' lakosokat, hogy a' haza
árulásban és hitszegésben társai lenné
nek; a'törvényes tiszti - hivatalokat elűz
te, 's helvcttek lázzasztóhból és párto
sokból álló constitutiós tisztségeket állí
tott, 's ezzel magának las Cabezasi Hős 

- nevet nyere; ő kénszeríié Ü Királyt a' 
mi Urunkat azon gyűlöletes Constitutió-
nak elfogadására, melly Spanyol Ország
ra nézve annyi nyomorúságok' kútfejévé 
leve.1' 

„Ezen idő olta szakadatlanul bősz-
szántására vala Riego a' Félszigetnek, 
mert minden közönséges piaezokon, 's 
azon házaknak clkelyeirűl , mellyekbcn 
szállásolt, mindegyre lázzadást predikál-
lott, a' szerencsétlen constitutiós Syste-
ma' gvözedclmén törekedett , 's a' leg
nagyobb gonoszra , a' pártoskodásnak el
múlhatatlan foganatjára hatalmazá - meg 
embereit, melly pártoskodás annyi kese
rűségbe és gyalázatba borítá U Felségé
nek szentséges személyét." 

„Ha a' Fiscális hivatalos jussainak 
mosbni gvákorlásábon mind felhordaná 
a Hiegót terhelő vádakat, mind vilá
gosságra jönnénch azon istcnlelenségek, 
mellvck a' nemes spanyol Nemzetet an-
n y i r a felboszszantották, hogy a' Félszi
getnek minden részeiből cz a' kiáltás 
hallalik: a' felségsértő Riego halljon--
m e g ! 'S ehez buzgóságában azt fűéi a' 
N é P : Kljén a' határ nélkül való Király!" 

>,A' Riego ellen való vádnak inditó-
o l i a , melly a' f. h. 2d. költ királyi De-
C rétumban magyaráztatik, minden kétsé-
8 f in kívül azt teszi kötelességévé a' Fis-
c á ' ' S n a k , hogy vádját leginkább azon 
^nosz tetten'fundálja, mellyet ez a' fel
s é r t ő , midőn az úgynevezett Cortesi-

gyülésnek tagja vala, az által követett- el, 
hogy a' Királynak 's a királyi Famíl iá
nak Cadixba vitetésekre vokso l t , 's Ő 
Felsége ellen, ki ezen rendelésben tel
jességgel nem akart megegyezni, erővel és 
fenyegetéssel élt, 's vakmerőségét annyira 
vitte , hogy a' már különben is fogva lé
vő Királyt, tekintetének azon árnyékából 
is kivetkeztette, mellyet a' pártoskodás 
még rajta meghagyott*" 

„Jelenvaló ügyben mind azon Ácták 
és bizonyságok kezünk között vágynak, 
mellyek minden más kissebb fontosságú 
dolgokban megkívántatnak arra nézve , 
hogy a' vétséghez képest a' büntetést meg 
lehessen határozni. Itten a' vétség a' Ki
rály ellen elkövetett azon hatalniaskodás-
ban áll , hogy tőle akaratja ellen csikar-
tatott-ki az abban való megegyezés hogy 
a' Cadixi szigetre vitessen, melly gonosz
ság hallatlan a' spanyol Nép évkönyvei
ben; továbbá abban, hogy Deputátus Ga-
liánónak Riego vétkes társának javállásá
ra Cadixban Regenség állíttatott; 's a' 
pártosságnak és erőszaknak mind ezen 
tetteiből nyilvánságos a'felségsértés' vét
ke, mellyre törvényeink halált és más 
becstelenítő büntetéseket diétáinak, a' 7 
Partida 2 d . Titulusának következesében/, 
mellyel ezen pontra nézve a' Recopilatio 
is egyezik." ' 

,,Mi azt tartjuk, hogy a' feljebbem-
lítelt Don Raphael Riegóról, mint azon 
Deputátusoknak egyikéről, kik az Isten
telen Galiano' javallatját elfogadák , a' 
felségsértés' vétke bevagyon bizonyítva; 
's büntetésre méltó volta megtetszik nem 
csak a' Sze villái királyi Törvényszéktől 
vett utasításokból, mellyekét minden ak
kori Journalok megerősítettek , hívén és 
környűlállásosan leírván a' Jún. l í d . 
gyalázatos ülést, hanem megtetszik még 
magának a' vétkesnek vallomásaiból i s , 
melly vallomások minden bizonyságaink
nak világosításáúl tartathatnak.'* 



„Megfontolván tnind ezen hömyűl-
állásokat, a' királyi Físealis azt kívánja 
hogy a' felségsértő Don Raphael Riego , 
mint a' kiről ezen vétség nyilván bebi
zonyosodott, halálra ítéltessék, 's javai 
az Aerarium,' hasznára elconfiscáltassa-, 
nak, feje las Cabezas de Szan Jüanban 
tétessék í k i , 's teste négy darabra vágat
tatván, egy része Szevillában , másik 
Leon szigetén, harmadik M a l a g á b a n , 
negyedik ezen Fő-városbán a* szokott 
helyeken közönséges nézésül tetettessék-
ki , minthogy ezek azon fő helyek, mel-
dveliben a* felségsértő Riego a' lázzadás' 
-tüzét élesztette, 's hívségtclen magavíse-
letét kimutatja." J 

„így kívánja a' Fiscalis a' közönsé
ges büntető törvénynél fogva ^ a' melly
re való figyelés reábízatott, 's azou jus-: 
sál szerint, -mellyekkel mint királyi Pro-
^curator bír." - • 

Madritban ,. OeL löd. io*23. 
Nov. 7 d . következendő tudósításokat 

közöl az Etoile: 
Madritból , Nov. 1 : Az Angoulemi' 

kir. Herczeg tegnap 11 1J2 órakor érke
zett- meg ide. Vele van,a', Carignani kir.-
Her .zeg , 's kísérőji csupán 3 0 Gárda, 
Dragonyos és ugyan annyi Po l i czáj -ka-
tonaság. * 

Sarriából Barcelona a l ó l , Oct. 29d. 
Barcelonában lázzadás ütött -ki . Mina tu
lajdon sorsosai között pártütőkre talált , 
seregeihez kellé futnia, hogy a' Militziák' 
dühétől menekedhessen. Costát , ezen 
pártos Militziák' híres Vezérét Mina el
fogatta.' : ' 

M a t a r ó b ó l , Nov. 1 : Barcelonában 
szűnni kezdenek a' nyughatatlanságok, 
's rernényleni l ehet , hogy ezen városba 
rövid időn bemehetünk. Marsai Moncey 
clküklé Párizsba azon, Capi.tulatiónak fel
tételeit, meliyet mind a' két Armadának 
Biztosai és Fő-vezére i elfogadtak és alá
írtak. • 

A' M e m ó r i á i B o r delais jelenti Sze. 
villából Oct. 28d ikáró l , hogy Ouirogál 
azon szempillantatban fogták - el Cadix
b a n , mikor éppen hajóra akart ülni. -— 
Masarnau a' Palota fő Kormányzójának 
Titoknoka hivatalából letétetett , 's min-
den fizetésétől és rangjától megfosztatott. 

Franczia Gen. Lieut . d' Albignac, 
Oct. a8d- Madritban megholt . A' fran. 
czia Udvarnál lévő orosz cs . Nagy-követ 
Gróf Pozzo di B o r g o , ugyan az nap est
ve érkezett - m e g Madritba. 

A' Moniteur Nov. 7d . következendő 
telegraphusi jelentést közöl melly Bayon-
néból az előtt való nap érkezett Párizsba: 
L e r i d a , Oct. 3 l d . Marsa i Lauriston á' 
Miniszteri - tanács Elölülőjéhez: Ma 11 
órakor bementek .a' franczia seregek Le-
r i d á b a , 's a' várost és a' fellegvárat el-
foglalák. Az őrizet itten 5 i o o főből ál
lott. A' Línea - seregbeliek különböző 
kvártélyokra küldettek Cataloniába, Arra-
goniába és Valenciába; a' Militziák ki-
vetkeztettek fagyrereikből 's a'" haza me
netelre passusok adattak nckiek. Min
denek rendiben mentek végbe, 's a' csen
desség teljességgel még nem zavartatott. 

Nov. 7d , így ír az Etoile Madritból 
Oct 2 8 . dikáról: A' Riego perében teg
nap volt az utolsó ülés, meliyet Vistának 
szoktak nevezni. A' törvény-palota dug
va tele volt halgatókkal. Ottan maga 
Riego is megjelenhetett volna, de kinyi
latkoztatván hogy nem m e g y , a' Pradsi-
dens hozzá kezdetett az Acták' olvastatá-
sához. Ezeknek 's a' kir. Fiscus (feljebb 
közlött) vádján&k végeztével, Riego ve-
delmezéséhez kezdett azon Ügyvéd, kit 
neki (minthogy önként egy Prókátor sem 
akará védeni) a' törvényszék rendelt , s 
próbát tett hogy ha Cliensét nem ment
heti is, legalább annak politicai vétséget 
lágyíthassa^ Tagadta a' törvényszék' com-

- petet iáját , azt állítván hogy azon D e ° r e " 
tum ellenére meliyet a' Regenség Oct-
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id. hozott, 's Királynak mégszabadít-
latása olta kibocsátott hét rendbeli De-
crtumainak is e l lenekre, mellyekkel a* 
Regenség' előbbi Decretumát meyerősí-
tette, Riegót egyedül csak hadi törvény-

, szék ítélheti-meg. A' vádnak fő pontjá-
za nézve azt állítá az Ügyvéd, hogy Rie-

| go a' Jún. n d i k i ülésben, az akkor va« 
| lósággel fennálló Igazgatáshoz képest , 
' adott hite szerint és Dcputatusi hívata-
i Iával megegyezőleg cselekedett; ezután a' 

nepfelsőségnek veszedelmes princípiumát 
láttatott az Ügyvéd oltalmazni. Beszéde 
s okoskodása az egész gyülekezetben 
kedvetlenséget szerzett , mellynek kitöré
sét csupán a' törvényes személyek' jelen
léte zabolázhatá. ' Hanem minekutána is
mét a' Fiscalis P r o c u r a t o r kezdett szól-
lani 's a' pártos politicai vétségének iszo
nyú mivoltát felfejtegette, akkor egyszer
re kitört az olfojtott boszszankodás, és 
az egész palotát illy" kiáltozás tölte-el: 
A,gonosz, a' felségsértő Riego haljon-
meg! A' Praesidens'csendességet paran
csolt, 's jelenté hogy a' Vistának vége 

Mataróból , Nov. 2d: Barcelona' Ca-
pitulatiója meg van erősítvo aláírások
é i ; a' dol og bizonyos; seregeink Mont-
juich erősségét Nov. 4d. a' fellegvárát 
e s a várost pedig Nov. 5d. fogják meg
hallani. Bizonyosnak lehet tartani hogy 
ezen helynek Capitulatiója , T a r r a g o n a ' 
^ s Hostalrich' Capitulatióját is maga után 
l oSJa vonni. • . 

B e c s . 
f» 

, O Gs. K. Apóst. Felségé S c h u m a r s -
° v Szaniszló Urat a' Gradiskai Határszé-
',8d. Számú Gyalog-Begementbel i Ka-

leányt, dicséretes szolgalatjára nézve, 
m i n d két nemen lévő maradékával , Ma-
^ ' a r Nemesi rangra méltóztatott a' taxák' 
{ l eogedése mellett felemelni. 

A' Klíngenfels és Swur Uradalmak 
f. h. l l d — i á d ; húzott nagy Lotteriájá-
ban a' ő5,08od. Sors nyeré az Uradal* 
mokat. A' többi fő nyerések következén*' 
dő számokra estek; • 

Szám. Nyerés. 
25,309 - — - r - ' 30,000 f. V. Cz, 
66,i43 — ' — : 15,000 — 
35,o64 — — ' 15,000 — 
87,341 — . — 10,000 —-
83,802 • — — .-—• 5000 — • 
14,082' — 3000 — 
35,249 — — — . 2000 — ~ 
39,086 — '— 1000 
48,717 — — — 1000 — 
49,622 — — - —>' 1000 — 
94,694 — _ '•— 1000 —• 
98,439 —.-. ' . — ' 1000 
49,880 • — —• .' — « ' 1000 —•' 
52,788 — : • —•' 1000 
53,220 • — —•' . • — 1000 — 
69,560 — . — .— 1000 — 
99,351 — ; 1000 — 

No Vi - nd. a St á tus-p ap í r o« 
sálinak közép-ár rak: 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 80 l3/ i6 J 
Ugyan a z í 1/2 pCtmat;40 ri/3z Sorsvonásos,,KoIfsön 
1820-ról C. 'P.; Ugyan az iSziről •ioa.f. C. P —-
Bizonyítás l82 ld . Kottáimról 100 ftért C. P. —• v 

Bécs Városi Bankó Obligatiók 2 ifi pCtmal 38 
100 for. C. P. 2Í9 7/8 for. V. Czban.- 1 Bank-Actia 
gj3 for. C. P. Cs. Arany — 

Magyar Ország. 

D e b r e e z e n , - Nov. jd. A' múlt 
hónapokban á' Külföld' nevezetesebb fő 
Iskoláiból szinte bét esztendei távolléte 
után szerencsésen haza érkezet t -Tudós 
Professor K e r e k e s Ferencz Úr f. h. 5d. 
a' néhai nagy emlékezetű Orvos Doktor 
Tek. Tudós Cseh S z o m b a t h y József 
Úr által a' Debreczeni Ref. Collegium-
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désc után Oct. 2od . megholt T e k B a 
r a n y a i Ferencz Úr T . Ns. Esztergom 
Vármegye' Táblabírája életénei: mintegy 
7 0 d . esztendejében, ki még nem régen 
tudományának és hazájához Esztergom
hoz viseltető szeretetének szép bizonysá
gát adta az által, hogy ezen városnak 
eredetéről írt munkáját újonnan kiadta 
és az ellenvetésekre is megfelelni igye
kezett." 

„ T . Ns. Szabolcs Vármegyében Pol. 
gári nevű Mező - városban a' Tek. Egri 
fő Káptalan' jószágán ritka történet ment 
végbe Sept. I8d . a* midőn P ö s t y é n y i 
József azon városbeli T a n á c s o s , S z a b ó 
Borbála hitvesével, házasságának Jubi
leumát ü l te , melly annyiban közönséges 
részvételt és örömet szerzett , hogy ezen 
lnneplésre ,* az egyik fija Nagytiszt. Tu
dós P ö s t y é n y i István Ú r , a' Philoso-
phiának és Theologiának D o c t o r a . 's az 
Egri Lyceumban a' Morál is és Pastoralis 
Theologiának Professora predikállotf; 
másik fija pépig Nagytiszt. Tudós Pös 
t y é n y i J á n o s , Keresztes - Püspöki Ple
bánus Úr az énekes Misét mondotta, s 
azután édes Szülőire az áldást feladta. A 
házaspárnak különös ö r ö m é r e , 's a je
lénvalóknak is nagy vigasztalására szol
gált a z , hogy a' tisztelt két egyházi férj-
fiún kivűl még három házas fiak és há
rom menyecske leányok, számos gyerme
keikkel együtt jelen voltak. Az öreg olly 
fris , hogy ezen második mennyegzőjén 
az unokáival vígan tánczolt." 

,Nagytiszt. Tudós V a 1 i c h i c h Gá
b o r Úr a' Philosophiának Doctora 's a 
Theologiának nagyérdemű Professora, 
szeretett rokonainak és tanítványainak 
nagy szomorúságokra Sept. l ö d . az örök
kévalóságba általköltözötU 

A' Nov. I2dikei Hazai Túdósitások- L i t e r a t u r a. 
ban ezeket olvashatni: 

„Esztergomban hoszszas betegeske- G e m e i n n ü t z i g e r u n d e r h e i t e r n -

ban fundált Chemiát és Természet i His
tóriát tanító székbe, a' szokott iskolai 
rendtartásokkal béiktattatott; szép remé
nyekkel igen méltán bíztató tanítói pá
lyáját egy, a' n e v e l é s ' l e g j o b b m ó d 
j á r ó l tartott jeles es tudós m a g y a r 
beczéddel nyitván - meg. Fzen iskolai 

. inncp, a' hasai Törvényt tanulók' tágas 
Auditóriumában tartatott, hol a'. Helv. 
Vallástéíeit tartó Tiszántúli egyházi Ke
rület' F ő Curátorán V ice - Palatínus M é l t . 

P e c h Újfalusi P é c h y Imre és Superin-
tendcns Fő Tiszt. B u d a i Esaias Urakon 
kivül, számos egvbázi és világi úriVen-
dégek, a' he lybe l i -T .T . Professor Urak, 
és az egész T a n u l ó Ifjúság egybegyüle
keztek. Nem lehet ezúttal elhallgatni azon 
sokszoros Éljen! kiáltásokat, mellyekre 
az alattvalói buzgóság fakadott , midőn 
fentisztelt tudós Hazánkfia, dicsőségesen 
uralkodó Felséges Királyunknak a' tudo
mányok minden ágainak virágoztatására 
fordított atlyai kegyes gondoskodását , 's 
a' Felséges Cs. K. Háznak a' tudományok 
szeretetében, sok ízben adott hathatósan 
ébresztő példáját méltó dicséretekkel *s 
tartozó háládatossággal emlegette. — Mit 
várhat Prof. K e r e k e s Úrtól a' Publi-
cum a' Természet i Tudományokra néz
ve , mutatja a' Chemiai Elementomokról 
külföldön 's németül dolgozott 's Orszá
gunk szeretve tisztelt Nádorának ajánlva 
Pesten nyomtattatott tudós Értekezése , 
mellyről számos Folyó-írásol? érdemlett 
jó vélekedéseket terjesztenek- el annak 
idejében; mit hazai nyelvünk, szép bi
zonyság e részben Virgilius Georgicc-ná-
nak fordításából a ' M a g y a r Kurír "mellett 
közrebocsátott próba- árkusa , mellynek 
folytatását a' Literatura' bárátjai tőle 
óhajtva várják. 
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der H a u s - K a l e n d e r für das öster-
reíchische Kaiserlhum , vorzüglich für 
Freudé des Vater landes , oder Ge-
ícháfis- Unterhaltungs - und Lesebuch 

, auf das Schaltjahr (von 366 Tagén) 
1824. Gedrucltt und im Verlage bey 
Anton Slrausz. 4drétbcti VIII és 182 
lap. Prága városának plánumával. 

Jelenvaló hasznos cs egyszersmind 
gyönyörködtető munka, mennyire megtu-
dá nyernt Publicuma' tetszését, nyilván 
mutatja az , hogy előszőri megjelenése 
olta, négy esztendők' lefolyta alatt , min
den esztendőben elkelt belőle cgyrcmásra 
4000 nyomtatvány. E z Hazánkban hallat
lan példa 's a' német földön sem közön
séges jelenés. Szerencséjét a' munka leg
inkább köszönheti nagy tudományú és 
szép úlésii Szcrkezteíőjénch , ki bár ma
gát nem szokta megnevezni; de nevét a' 
l'ublicum tudja 's tőle jónál és hasznos
nálegyebet nem várhat. A' kezünk alatt 
lévő folyamatbeli jeles dolgozások' koro
nája a' világ alkotmányának astronomiai 
előterjesztése L i t t r o w Úrtól a' Bécsi 
Cs. kir. Csillagvisgáló-torony' Igazgató
jától; mellyen kivűl a' könyvnek foglalat
ja ez : j ) Astronomiai-meteorológiai ér-
ló'nyv; 2) Amerika és Ausztriaira, az új 
és legújabb, világ (Paral le la ) ; 3 ) Német 
Ország' históriája; 4 ) Az Európai M o -
narchák' és Dynastiáik 7 genealógiai alt
nézése; 5) Cs. királyi Nagykövetek és 
Követek ü ' külső Státusokban; r 0 ) U-
§yan azok a' Cs. kir. Udvarnál; 7 ) Az 
Ausztria Császárság nemzeti dicsőségének 
Pantheuma; 8 ) Példákban foglalt crköl-
C s i tanítások ; g ) Természet i csudák' és 
f'tkaságok' Múzeuma; 1 0 ) Az ausztriai 
Monarchiában lakó' Népek' characterei-
{J e l < rajzolatja; 1 1 ) Vidámító munkák-
b a n . Poesisben, Declamatióban 's a' t. 
Ö'ó'nyörködők' mulattató - kalendarioma; 
li)Legújabb történetek a' természetben, 
V | l a §> életben, S tatusban, az Anyaszent

egyházban, tudományokban és művész-
ségben, az Ausztriai Monarchiára n i z v e ; 
1 3 ) Házi -és gazdasági - káleridáriom, fog
l a l a t o s s á g o t ' s emlékezetet segítő kézi
könyv. A1 Munka szerezhető Hazánkban 
is a' Pest i , Pozsonyi 's ítöbb nevezetes 
helyeken lévő Könyvárosöknál. Az á r a 
csínos borítékban , mellyet moítan is a' 
Császári kétfejű sas díszesit a' Vitéz- Ren
dek' czímereivel, nyomtató papiroson 3 f. 
3 0 xr. író papíroson 4 f. . 3 0 xr . V. >Cz. 

Tud ö s 1 t d s. 

Minékutánna á' Fortepiánók készíté
sében öt esztendő ólta mint Bécsi privi-
legiált Fortepiánó készítő mesterségemét 
arra a' tökélletességre vittem, hogy mun
káimból már -többeket külső Országokra 
is kihordottak, és azoknak mind kelle
metes hangjával,, mind erős alkotásával., 
's hangtartásával Vevő Uraim teljesen 
megelégesznék : bátorkodom minden Ran
gú és Tiszteletű Hazámfiainak szolgálato
mat alázatosan ajánlani , meggyőződve 
lévén a' felől, hogy valakik efféle Mu
zsika Szereket tőlem vitetni méltóztat-, 
nak, mind azoknak megelégedéseket, és 
további bizodálmokat megnyerem. Hogy 
pedig a' Muzsika Szerek ára felől.a tu
dakozódásokát megelőzzem, a' nálam ké
szíttetni szokott Fortepiánók meghatáro
zott árokat is ^nyilván kiteszem. É ' sze
r in t : 

Egy hal Octávasr diófa Fortepiánó öt 
mutátzióval 3 2 5 f. Váltóban, vagy 1 3 0 f-
PengŐ'Pénzben. 

Egy hetedfél Octavás diófa Fortepiá
nó öt mütátziós 3 7 5 f. Váltó, vagy is 
i 5 0 f Ezüst. 

Mahagóni fából ^készülve a* hat Octá-
Vássőof. Váltóban vagy is 140 f. Ezüstben. 

Ugyan ezen fából a hetedfél Ocíávas 
4 0 0 f . Váltóban, az az 160f. Ezüstben. 
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A* Fortepiánóknák .ahVzvaló deszka- mellyek 4 2 2 4 Sorsot nyernek a' máso* 
iátokba és.vászonba való illendő be'pa- dik húzásra , mellyben fő nyereség a' 
kolásáért , húsz forint Váltóban külön Wltschkowitzi U r a d a l o m , 's vele 921 
fizettetik. pénzbeli nyereségek. 

Szállásomra az utasítás ez: Maria- Jelénvaló Lotteriának pfánuma sze-
hilf, in de* kleinen Kirchengasse Nro. 26 rint az Uradalmon kívül egy Sorssal még 
im 2ten Stock. 

Komáry Is tván, 
Priv. Fortepiánó készítő Bécsben. 

Miskolczi fi. 

húsz m á s nyerésekben is lehet részesülni. 
Ha p. o. valaki a' 4 0 0 2 4 Ü . Számmal bír
n a , 's ha áz első húzásban a' 39Q27d. 
Sors a' Prágai Házat; a' 4ooÓ5d. a' 8 0 0 0 
ftot; a' 3997Öd. 'a ' 4 0 0 0 ftot nyerné; to
vábbá ha a' 4 0 0 2 3 d . Szám 15 ftot; a' 
4 0 0 2 4 d . ugyancsak 15 ftot, 's a' 40025d. 

Egyedülvaló a' mostaniak között , melly is i 5 ftot nyerne , világos hogy a' 40024d. 
c l m ú l h a t a t l a n - ú l v é g b e m e g y Sorsnak birtokosa, - következendő nyeré-

N a g y L o t i e r i a. 

's megszaporítva 612 Elő - 's ugyancsak 
612 Utó-nyereségekkel, első húzása 1824 
Jan. i 7 d i k c r e , a' második Jan. 24dikére 

legfőbb engedelem mellett meghatá-
roztatott. T á r g y a i : ' 

I. A ' W T t s c h k o w i t z i szép U r a -
d a l o m Cseh Ország 

sekben részesülne, u. m : 
a' 39927Ü. szám'Utónyeréseiűl 8 Sorsban; 
a' 39970-nak Utónyeréseiűl — 4-ben; 
a' 40023-nak Utónyeréséül —• i-ben; 
a' 4oo25d. Számnak Előnyeréséűl l-ben; 
a' 40063-nak Előnyeréseiűl — 5-ben ; 
s mint tulajdonképen való nyertes íóftban. 

országban, (melly törve- Ekkor a' Sors -b ir tokos a' régi . 40024*-
nyesen 797 ,579 f. 55 xrra becsűltétett V. Számjával 's a' 19 nyert Sorsaival és így 
Czban;) vagy pedig az érette ígért S z áz öszvesen h ú s z Sorssal játszik már a 
e z e r f o r i n t Ezüstben vagy is 2 5 0 , 0 0 0 második húzásban, 's ha szerencséje el 
ft, V. Czban. . I nem hagyja , megnyerheti , a' nagy Bra-

II. E g y derék H á z P r á g á b a n , dalmát is és még ezzel 19 más nyerések-
(mellynek törvényes becsűje 7 2 , 2 3 7 for; ben részesülhet; 's ezek "szerint bizo-
V. C z ) vagy helyette H ú s z e z e r fo- n y ö s ; hogy egy Sors az első húzásban 
r i n t Húszasban, avagy 5 0 , 0 0 0 ft. V. Cz. nyerhet bizonyos s u m m a - p é n z t és tizen-

A' mostani Lotteriák között ez egye- kilencz Sorsot , a' másodikban pedig 
dúl az , melly csalhatatlanul végbe megy; nyerheti az Uradalmát 's vele tizeríkilencz 
's mind a' mellett hogy két húzásból áll , pénzbeli summát , 's ennélfogva öszve* 
egy Sors reá csak 10 f. V. Cz. Első hú* seggel huszonegyszer-nyerhet , 
zása Nov. i7diho helyett Jan. i7d . le- Sorsok és plánumbk minden nevezé
sien , . 's . a''fo-nyereségen kivül, melly a tesebb városokban faláltatnak Magyar 
Prágai Ház, 6 1 4 pénzbeli hyereség is jár Országon. A' ki D e c . lődikéig tí* * j o r . 
vele, 's mind ezeken félj ül az első ízben sot egyszerre vészen, a' tizenegyéül f 
meghatároztatott 275 E l ő - 's ugyan en- ráadásul kapja. 
nyi Utó-nyerések helyett most 8 87:-Elő- E g y S o r s rt a k a z á r a 10 f- V. Cz. ̂  
és 887 Utó nyerések foglaltatnak be lé , Bayardi lionnét, Bécsi Nagykereskedő. 

Felelő: Tánczél Dániel. NyomUW : Haykul A»Ul. (Qbere BacKer - Strwsé Nro. f 52.) 


